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Ce n'est pas par int'^r^t

qu'il r^pouse ; c'est une

demoiselle qui k beaa-

coup de m^rite,

II a raison, les qualit^s du
coour et de I'esprit sont

pr^ftrables ^ 1'argent,

Non-seuleraient elle les a,

mais elle a meme celles

du corps,

Votre frore ne sauraitman-

quer d'§tre heureux avec

une persoune aussi ac-

complie,

Je n'en doute pas, paroe

que je connais fort bien

la personne et son hu-

meur,

Elle a de la douceur dans

sa conversation et de la

modestie dans sa con-

tenance,

Ce sont assur^ment des

quaiit^s tr^s-estiniables.

Outre cela, elle a Vesprit

tr^s cultiv^,

Je suis charme du bonheur

de votre fr^re : dites-lui

que je ne manquerai pas

de me trouver a. SfcS

noces.

Jt is notfor the sake oj in-

terest that he marries
her ; she is a lady who
has much merit.

He is in the rights the qua-

lities of the heart and
the mind are preferable

to money.

Not only she has them, but

even she has those of the

body.

Your brother cannotfail to

be happy loith such an
accomplished person.

I makemo doubt of it, be-

cause I know perfectly

well the person and her

humour.

She has sweetness in her

conversation, and modes-

ty in her countenance.

They are surely very esti-

mable qualities.

Besides that, she has a
very cultivated mind.

I am overjoyed at the hap-

piness of your brother

tell him I shall notfail

to be at his wedding.

FINIS.


